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Ünnepet ül holnap Debveczen szab. kir. város 
nagy közönsége, ünnepelni fogja színészetének száz 
esztendős múltját.

Tisztelettel hajiunk meg az ünneplők serege s 
vezérei előtt, mert hiszen a tény nagyszerűen beiga­
zolja, hogy múltúnk emlékei iránt nincs érzéketlenség.

Egy nagy és tiszteletre méltó közönség állja kö­
rül a kegyelet oltárát s meggyujtja azon az emléke­
zet tüzét, hogy világot hintsen a letűnt század évre, 
melynek kevés örömei s rengeteg fájdalmai mind 
megújulnak ma.

Augusztus havában száz éve múlt, hogy egy ván­
dor színtársulat megtartotta városunkban, a mostani 
vármegye udvarán épült színkörben az első előadást.

Ennek a ténynek emlékét örökité meg a „Cso­
konai Kör“ ama márvány táblával, melyet a várme­
gyeház falába illesztett s e tény tiszteletére vannak 
rendezve a küszöbön lévő ünnepségek.

Száz év nagy idő már egy nemzet életében, hát 
még a színművészeiében!

Milyen csodás is ez az elmúlt száz év ! Mennyi 
küzdés, mennyi megvetés, gyűlölet, nyomor és szégyen 
tapadt ahoz, a mikért akkor egy kevés elismerés, de 
most az utókor hálás kegyelete, rajongó dicsőítése a 
csekély pályabér.

Küzdés volt hossza évtizedeken át a magyar szí­
nészet. A Golgota kálváriája volt majdnem minden 
város a hol megfordult, küzdenie kellett föl sem ve- 
véssel, közönynyel, sőt hálátlansággal és nyomo­
rúsággal.

Pedig a színészet úttörői
valának 
denségnek, a

f ö 1 d ö n j á r ó 
ragyogó csillagai egy

kiknek hire nem f()(Tlvn

csillagok 
min- 

elenyészni az
idők végéig.

A magyar színészet, a magyar nyelv és nemze­
tiség apostola száz év óta bolyong a hazában. A szá­
raz vándorbot mindég kezében van s nem akar ki-
viritani.

A jó Ízlés, a jó erkölcsök, a szép és igaz ápolói, 
haza szeretet lelkes bajnokai csak a fővárosban 

udtak még állandó, jó otthont találni, a többiek, a 
égi nagyra nem méltatlan utódai, még járják a ván- 
lor utat, göröngyökön s vérző töviskek közt.

Büszke diesekedéssel hirdetjük, hogy Debreczen, 
íz ős magyar város, nemcsak hive — és áldozatkész 
lártfogőja, de nagyon becsülője volt a magyar szülé­

szetnek s büszke örömmel dicsekedünk azzal, hogy 
városunk színpada nevelte országos hirii szimnüvé- 
szeinket . . .

Ott állják holnap körül az oltárt. A régi nagyok 
megmaradottai, a jelen kor lelkes művészei és a kö­
zönség. És bizonyára Istennek tetsző lesz az áldozat, 
mert szent hánnoniurnába hamis hang nem vegyül.

Elismerést kell adni a színészetnek. Része volt, 
tagadhatatlanul nem kis része volt e város művelő­
désének emelésében s voltak szomorú, nagyon sötét 
idők, a mikor csak is a színészet derített a hazafias­
ság beborult egére egy-egy édes reményt adó fény­
sugarat, melyek biztatólag intettek a jövőre, hogy lesz 
még tavasz, lesz még virradat.

Lett is! Felderült a hajnal, feljött a nap a haza 
egére, boldog kezdett lenni a magyar s a nemzet há­
lás volt azok iránt, kik ott a színpadon hintegették 
leikébe a szebb jövő iránti remény magvait. . .

A megváltás munkáit végezte a színészet előbb is, 
de főleg e váltságos időben.

És a mikor a nemzet, közelebb pedig e város, a 
színészet nagy érdemei előtt meghajlott s kcgyelete- 
sen ünnepli a sivár múlt emlékeit, fogadja a színészet 
azt elismeréssel s az ünnepeltetéséből merítsen uj erő t 
a jövő küzdelmeihez.

Legyen a küzdelem méltó a magyarsághoz és a 
színészethez !

Mert a színészetnek van hivatása úgy a jelenben, 
mint a jövőben.

Kell még ápolni a hazafiságot s mi volna jobb 
eszköz rá mint a színészet hol a régi honszerelemből 
éltüket áldozó nagyok alakja testet ölt?

Kell még ápolni a jó ízlést, a szép és igazhoz 
való ragaszkodást s a magyar drámai irodalom is csak 
általa s vele boldogulhat.

Ne bántsuk, ha a legszentebb feladatoktól olvkor- 
olykor eltér, hisz a napnak is fannak foltjai és az 
aranynak is meg van a salakja.

. . . Gyújtsátok meg az oltáron a tüzet. Hadd lo­
bogjon föl-föl a magasba szent lángja s ti kik ott 
állatok, boruljatok le az imádott haza szentföldjére s 
zendüljön meg ajkatokon a nemzeti ének:

Isten áld meg a magyart! !
Sz. J.
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A pálmaág.
— A delneczeiii színészet 100 éves emlékére. —

Irta : Szathméry Zoltán
... A szűkmarkú Elismerés 
Megjelenvén az Ur előtt,
Szivében nagy szomorúsággal 
Kezében kicsiny pálmaággal 
Így monda a következőt :

— „Nagy Ur! Világok bölcsessége ! 
Kútfeje mindem igazságnak ! 
Halandó elme, véges szív 
Mind hozzád szól, mind téged hiv 
Ítéletet im tőled várnak . . .

Egy pálmaág virult csupán 
A mai napnak hajnalán 
S k é t honfi vére 
Kiált az égre,
Áhítozván elismerésre 
Részrehajló nem tudoh lenni 
Igazságot nem tudok tenni :
Ki volt nagyobb e kettő közül ? 
Döntsd el Te hát :
Babérral s Így elismeréssel, 
Kinek övezzem homlokát ? . . .

A szűkmarkú Elismerés 
Elhallgat üt és két karját kitárva 
Bölcsek bölcsének ítéletét várja

'volt a ki székhez j. ' -tott, de ha hozzá jut­
hatott, hát nem is engedte ki, de ki tartott 

i éjfélig, vagy még azután is.
A „K i s p i p a„ vendégei voltak gr. 

Es szól az Ur szelíden, halkan j T e 1 e k y Sándor az ezredes, a szabadság
Röppen a szó a legbölcsebbik ajkan: hős; gr. V a y Dániel volt főispán, Kiss
„ Oszd meg csak a pálmát két egyenlő részre, Sándor volt intendáns és B é m hadsegéde,
Mert mindkettő méltó az Elismerésre.“

Színész tanyák.
A „Debreczeni Hírlap“ számára irta

i — S.

aztán a helybeli '--ók és időszerinti szintársu- 
lati tagok, a kiket Gyuri bácsi jobban 
szeretett mint ha a sok duagazdag mágnás 
mulatott volva nála százas bankókkal.

A bankó akkoriban is ritka madár volt 
a színész tanyákon, hanem azért mégsem volt 
baj soha. Volt emberség, de valami szépen 
Gyuri bácsi nem követelt soha, ha adtak el­
vette, ha kértek adott.

Az adás nevét s az ö: szeget híven je-

Zugó erdők járatlan utján, 
VWágtálan, dalia1 an pusztán 
Ott gárt az egyik.

Hát bizony csak nagyon kevés színész 
van arra kiválasztva, hegy állandó puha fé­
szekkel, kedves otthonnal tudjon rendelkeznij ............
rendesen lányát kell keresnie, hol a pdlyíjá. 8■ b.zonj gyönyörű album telnek
val járó izgalmak után szivét megnyugtassa, *>• >“ 6ssz= •*•?"*” 0 jes?zeket'. 
agyát pihentesse s lelkét -• gyönyörbe ra-j — Az ország színészeinek legteljesebb al- 
gadja. jbuma Gyuri bácsinál van, mondta egy-

Ób, milyen szüksége is van arra a szin j szer szegény Eory Guszti, a miben ' olt is 
pad hőseinek, hogy egy-egy fárasztó nap csőn ; igazi, mert az adósok névjegyzékben hol 
des estéjén fölkeressék a megszokott tanyát, \ hol kissebb hol nagyobb volt, hírneves és 
a hol találkoznak a mindennapi alakokkal, a j hírnévre soha sem jutott színész rengeteg

rótt. alakban történik | számban szerepel.
! Maga a mi kedves Gusztink egy egész 

! ság ingerével bir mert mindeniknek meg van szinidény alatt olyan peehben volt, hogy soha

I hol minden a megszokott alakban történik \ 
! ugyan, de még is minden pillanat az ujdon-

j a maga varazsa.
A régibb időkben városunkban több szi

in ész tanya volt s mindenik .hires, ked-j

Csatazaj közepeit, golyózápor mellett 
Hol a hazát, anya földjét védenie kellett 
Önkezével, önkarjával . .
Szembe szállva száz halállal.
. . . Elöljar\ ö mindég
Iramió paripáik gázoltak át testén,
Ellenség hordái tapodtak át rajta. 
Anyaföldjét drága vére szép pirosra festvén 
Haló ajkéin egy ima kelt, csak az egy szó:

[R a j t a ..!
Es teljesült hős lelkének vágya, imádsága, 
Honfi vére nyomán fakadt 
Egy szép virág : hazájának 
Édes szabadsága.

I veit és látogatott volt.

so fizethetett De azért Gyuri bácsi táp­
lálta híven.

— Jaj, jaj, jaj ! sopánkodék Gyuri bácsi 
a maga komikus hangján, pedig sokkal larto-

Társadalmi életünk magyarázza azt meg,; z-± már Guszti. De hát mit tegyek ! 11-nők
a mikor a közönség eljárt ugyan a színházba, j acj kenyeret! Uram isten 1 44 darab kenyér 
de otthonát nem nyitotta fel a színészek szá- keU mindennap, 
mára, legfölebb egy-egy bútorozott szobát' 
i.doti immel-ámmal, kelletlenül nekik, nagyon
busás áron. 1

A mikor 02 év előtt megnyílt a mi pom­
pás uj színházunk, a mikor az ország leg­
kitűnőbb társulata volt itt, akkor a K i-
r á 1 y Mihály féle vendéglő volt a színész

Ez volt az egyik és más a másik. — 
Ki ott bolygott az elnyomott hazáiban, 
Hol a magyar nyelv haldoklását járta. 
S a zengő-csengő dallamos beszédnek 
Sok honfi szív már végóráját várta,
Es sírját is megcista . . .

De im a bolyongó,
Kósza borongó,
Ajka szara zendiil 
S a magyar szó, a magyar dal, 
Hegyen, völgyön, rónaságon, 
Újra vissza csendül.
Tör előre bátran,
Katona Bánkjában,
Hogy a magyar lássa,
Önön sírját átssa,
Ha védeni a magyar szót 
Sehogy sem akarja,
Erőtlen lesz a nemzetnek 
Teste, szive, karja.
Az úttörő érzi,
Hogy szive elvérzik, 
l)r daczolva az éhséggel 
Ki nzó részvétele-nséggél 
Összefagyva, összeázva,
Teste lelki összefázvv ;
A jka nyílik gyözedelmi dalra,
S igy juttatja ei magyar szót 
Büszke diadalra“ . . .

tanya, tehát a hol most, mert az „Angol 
királynő“-vó nőtte ki magát az egyszerű ven­
déglő.

Ott voltak találhatók Z ö 1 d y Miklós, 
E g y ü d István, V i z v á r y Gyula, F ol 

j t é n y i Vilmos, Rónay Gyula, B a r t a, 
Folinusz, meg ki emlékszik már igy futta 

j ban mindnyájok nevére 1
Az öreg K i r á ly, a vendéglő tulajdo­

nos, hires magyar ember volt, kit egyszer ta­
lán a hatvanas évek végén, — igaz katholi- 
kus létére is megválasztottak kálvinista egy­
háztanácsosnak.

j A „K i s p i p a“ soha sem volt szi- 
. nesz vagy iró, vagy műves nélkül. Volt ott 
egy állandó asztaltársaság, a melynek a szí­
nészet nagy nagy barátja Nagy Pál főisk. 
tanár volt éltető lelke, sziporkozó élénk szel­
lemével.

Ó körébe gyűlt a szinidényenként megújuló 
szini nemzedéke. Hallgatták V a y Dani bá­
csival a kedélyes évelődéseket s bizony nem 
egy első rangú művésznőnk töltött, e szerény 
tanyán sok feledhetetlen estét, hol járta a 
szellemes élez, az adoma, a sok emlék, me­
lyekben gr. V a y és gr Telek y oly 
végtelen gazdagok voltunk.

Áhítattal hallgattuk azokat.
Hiszen sokan vagyunk még itt a k'k 

ott voltunk.
A „K's pipa“ egére sötét felhők kezdtek 

gyülekezni. A társaság éltető lelkei egymás
Mindennapos vendég volt, ha itthon idő- ulán tértek piheni a jó anya földbe s a tul- 

zött Pata y István a honvédhuszár ezredes, asztaloknál várják az ismerősöket,
orsz. gyűl. képviselő s ennek több meghitt De a következő színtársulat tagjai nem 
barátja voltak oly népszerűek és barátságosak mint a

Kedvencze voit. uz itt tanyázó színészek- végiek s Gyuri bácsi magában busongott etil­
nek a vendéglős társa P a p p Gyuri bácsi, lékeivel és — albumával, 
a ki haláláig sem vitte odáig, hogy — György Volt még egyszer a Walentin Lajos dl- 
lehetett volna. Maradt az idén Mária-Pó roktorsága alatt egy kis élet. Egy társaság 
csőn bekövetkezett haláláig — Gyuri kisértette meg a légi bohéméletet feltámasztani, 
bácsi. de bár volt egy két sikerült s fesztelen ke-

A „Magyar király“ csillaga korán kéz- dólyes összejövetelünk de agyonüttötték a dik- 
dett hanyatlani s Király Mihály halála cziókkal s utolsó felrazyogása volt ez a Kis 
után le is tűnt s P a p p Gyuri bácsi meg- pipa régi hírneves otthonságának. Már kialudt 
nyitotta a legkedvesebb színész tanyát, a a fény. mint a színpadon a gáz és sötét lett a 
Czegléd és Burgundia utczák sarkán a „K i s „Kis pipa,“ mint a vén színész lelki vi- 
pipá“ t, a hol 1880-tól fogva volt érdekes lága.
páratlan színész találkozó hely. Régi kedvencz színész tanya volt haj da*

Hej, micsoda kedélyes összejövetelek vol- nába az országszerte hires „B á n k y b á- 
t»k ott. Színészek, színésznők, irók s a kő- c s j“ háza, a hol kivált az óO éves végen és 
zönség minden köréből urak és hölgyek, a a 60-as évek elején találkoztak a művész vi- 
„egnagyobb számmal jelentek meg s boldog lág kitűnőségei a város elökollőségév s a

1898. nőve
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falakon levő képek tanúsították, hogy az or- 
I8,ir a^kor híres művészei és művésznői, mind 
megfordultak Bánki bácsinál, megizlelni 
&l ő pompás magyar ételeit s »érmelléki
borrait • • ■ .

De jó Bánky bácsi is elhazanas- 
ioclta a hires üzletet s az 1878-dik év telén 
már nagyon kevesen jártak oda Az átutazó 
színészt' elvitték mutatóba s neon egy kedé 
jyes estély lett rögtönözve ezekkel, szavalat­
tal és humorisztikus előadásokkal Belépti 
díjért nem látta volna azt senki soha sem !

De taláu legérdekesebb tanyája volt 
színészeknek a „K is Kassa

Ott van az a Kossuth utczai temető mö­
gött. Az olajütőket telepitete oda ki a város 
s a szegény emberek számára egy korcsmát 
épitetett oda K á 1 1 a y uram.

Ha jól tudom Rónay Gyula az orsz. 
hírű tragikus fedezte föl a színészek számára 
e tanyát, ki örökösen barangolván a Kossuth 
utczán (hej ! szép szál virág nyílt ott egy ab 
lakban !) oda vetődött egy-két kilencz „magam 
főzte“ kis üstön főztre s ő terjesztette aztán 
annak hírnevét, úgy, hogy a színész a ki 
Debreczenbe jött rögvest a „Kis Kassát“ tu­
dakolta.

Egyszerű hely volt az nagyon, ott a 
halottak országán túl, a Kassa fele .vezető 
vasúti vonal mellett ( innen a neve) de a szí­
nészek nagy hírre juttatták.

Nagyon csekély volt a mit Kállay bácsi« 
majd Kállaynéne odhatott Egy kis kerti bor, 
egy kis száraz kolbász, szalonna, osztán puha 
kenyér, vagy kivételesen egy kis tojásos kol­
bász, avagy rántotta.

De kedves és jó izü volt ott minden.
A ki csak tehette s ha tudott czimborát 

vagy kísérőt találni, téli időben is kimentek 
K a 1 1 a y nénihez s a boglya kemencze ba 
rátságos melege mellett, szólt a vidám dal rét 
tentő jókorig.

Mikor aztán kitavaszodott ! no hiszen 
akkor volt aztán dolga Kállay né­
ninek.

Nem asztal, nem szék, de üveg, meg po­
hár sem volt elég !

Letelepedtünk a pálya mentén levő lu- 
czernásba, ki szolgáltuk magunkat saját ke­
zűleg s úgy lakmároztunk ott a szalonnával s 
a gyönge vinkóval, mint az Olimpuson a 
görög istenek nektárból és ambróziából.

Nem egysze*- volt rá eset, kivált 1876, 
77-ben s később, hogy «egy-egy délután az 
egész társulat kint mulatót, tánczelt, kint a 
bárányt, bent a farkast játszott . . .

Szóval ez is színész tanya, 
meg pedig nagyon kedves színész tanya volt 
30 évek óta.

Hej! be s ík érdekes apróságot lehetne 
■•■elmondani ezen időkből, de hát mi­
nek . . .

Nagyon sietünk feledni.
A mai világot nem igen érdeklik az ily es 

mik. Ha már nem akadnak ily régi jó ta­
nyák ! Ma elegánczia kell. Akkor barátság, 
egyszerűség, szeretet . • •

A színészet száz éves jubileuma juttatta 
eszembe e régi dolgokat.

Olyan jó volt azokra emlékezni, mint a minő 
jó volt bennök tanyázni.

Szinószeti kiállítás.
Debreczen, november 26.

1798. augusztus havában hangzott el 
Debreczen város falai között az első magyar 
szó, Thália papjai és papnőinek ajkairól. Ki­
múlt tehát száz éve, hogy azok a lánglelkü 
apostolok belekezditek egy óriási harezba, 
melyet több mint félszázadon keresztül lan­
kadatlan buzgalommal folytattak. Elmúlt 
száz éve, hogy itt Ifébreczenben, az ős ma­
gyar városban, a tudományok, s az ósdi vi­
lágnézetek fészkében egy kicsiny, de lelkes 
csapat elhatározta, hogy megtöri a dermesztő 
közönyt, s fel lelkesíti a különben józan, ér­
telmes polgárságot a szent és tiszteletid 
méltó, eszme iránt.

És azok az ábrándozók, kiket kezdetben 
kaczagtak, gúnyoltak, komédiásnak neveztek 
kiktől a ti adiezló óva intett mindenkit (igaz, 
hogy évtizedek alatt) kivívták azt a pozicziót, 
melyre le lehetett rakni azt a biztos alapot, 
melyen ma, száz év után a debreczeni szí­
nészet, áll. Éhezett, fázott, rongyoskodott ez 
apostolok mindegyike egy hosszú élten át, 
de mikor egy-egy este a tapstól mámosan 
hazatértek a szegényes lakásba, mely néma 
tanúja volt a küzdelemnek, a szenvedés­
nek. megaczélozódtak a további nehéz 
larczra.

Ennek a titani munkának ed es 
ményét a száz év alatt megerősödött 
reczen színészetet ünnepeljük most. 
peljük igazi lelkesedéssel, a múltak 
kegyelettel, s a még szebb jövőben 
erős bizodalommal.

Sokáig tartana elősorolni csak a legér­
dekesebb tárgyakat is. Hiszen majd mindenütt 
van valami kedves és vonzó a mitől alig tu­
dunk elválni. A kinek ciak egy szikra fogék- 
nysága van az ilyos dolgok iránt, az bizo­
nyára nem fogja sajnálni az időt. hogy vé­
gig nézne még pedig alaposan az egész kiál­
lítást.

Büszkén mutatjuk be mindezeket1 vasár­
nap délután az ország minden ; részéből ide 
sereglett vondegkoszorunak, mely magában 
foglalja a magyar közélet, író és művész vi­
lág kitűnőségeit.

Elismeréssel fognak adózni bizonyára ők 
is a fáradhatatlan munkásságnak, melynek 
ime meg van a kívánt eredménye. S mikor e 
fellett mi is a legőszintébb örömünket fejez­
zük ki egyszersmind üdvözöljük azokat a t'á- 
radhatlan munkásokat, kik őzt létre hozták, 
kiket a dicsőségből egy tekintélyes rész jogo­
san megillet.

Országgyűlés.

ered-
deb-

Ünne-
iránti
vetett

A jubileumi ünnepségek keretében pom 
pásan illeszkedik be a kereskedelmi akadé­
miában megnyitást váró színészet! kiállítás. 
Szerencsés gondolata volt a Csokonai kör­
nek e kiállítás, őszinte elismerést érdemel 
annak leglelkeseb munkása K o m lossy

nov. 25-én.
A nagy harcz kifárasztotta a küzdőké t 

nincs többé szoazáczíó. Mezkezdődhotett a z 
indewnigy vita a melyet gr. Zichy János a 
nép párt tagja nyitotta meg. Szörnyen fáj 
neki, hogy a Hentzi-ügy felmerülése díszo - 
náns hangokat vegyített a nemzet és király 
együtérzésének harmóniájába és erősen tilta 
közié ellene, mintha ők a kiegyezés ellen küz- 

i dedének és nemcsak a kormány ellen - - •
! Különben csak a néppárt halgatja az ő 
szónokát, inig Hódossy Imrének már jóval 
nagyobb hallgatósága támad

Egy csomó gravamennel állott elő. De 
a pártja* által előlegezett érdeklőgés lopleze't 
unalommá változik, amely őszintévé is leit 
volna ha Hodossi aránylag hamar be nem 
fejezi a beszédét, amely csak bevezetés volt

annak leglelkeseb munkása ^ 0 ™ 1 o j\s > 1 a benyújtott felirati tervhez. 
Arthur főjegyző. Nem csak a debieczem 10.1 ^ nemzeti párt feliratát Hock «.
éves színészetre vonatkozó emlék tárgyak 
vannak itt, de a magyar színészet legbecse- 
sebb reliquiáit is szemlélhetjük. Most, a meg 
nvitás előtt a legnagyobb elragadtatás hang­
ján nyilatkozunk róla, s ajánljuk mindenki­
nek, hogy tekintse meg, tanulhat, s menthet 
ott lelkesedést eleget.

Két hónap óta nap nap u:án gyűl a be
csesebbnél a becsesebb reliquiák egész csa­
pata s az ügyes rendezőség az aránylag ki­
csiny helyen oly Ízléssel, csínnal helyezett el 
minden egves tárgyát, hogy az első pillanat, 
ban szembe ötlik mindaz, a mi becses, vonzo 
és megkapó. Sok-sok rongyos szinlap ko 
pott könyv van egyik másik asztalra lerakva 
laikus ember szeme keresztül siklik rajta ha­
marosan, talán pedig ezek a legbecsesebb re 
erei a kiállításnak. Az elrő szinlad, Csokonai 
kézirata, más érdekes dolgok. Egy 183b évi 
szinlapon ott áll ez a név is A r a n y. Ke­
vesen tudják, hogy ez az A r a n y János­
nak a neve, a ki akkor színész volt Debre 
czenben és sokat igen sokat nyomorgóit. Lgy 
asztalon ott fekszik Petőfi kardia melyet 1848 
ban cserélt el más katona kardért. J okeme 
Laborfalvy Rózának legertékesebb emlekeit 
küldte el a nagy iró Jó ka i, ki lélekken 
bizonyára velünk fog ünnepelni. Ott vannak 
E. K o v á c s Gyula, a ,nagy tragikus a haj 
dani debreczeni diák emlékei is. Meghatottan 
szemléljük Prielle Kornélia tárgyait s 
eszünkbe jut az a sok édesreininiscentia mely 
ü nagy művésznőnek nevéhez fűződik. A nem­
zet csalogánya, színházunk egykor tagja Biahn 
Lujza is elküldte kedves emlékeit. Különben 
helyből is igen sok Blaha emlékeket küldtek 
be különösen fényképeket. Ott van a ma­
gyar színészet, legbuzgóbb munkásának baro 
W e s e 1 é n y i Miklósnak olaj festésű arcz 
képe is valamint Kiss Sándornak (az aiső 
intendáns) és utódainak fény és arezkepe. A 
MándokiésTiszay pár diadalon 
jelvényeiket remek ezüst koszorúkat bámul 
tatnak meg Hegyi Arannka, M a r g ó 
Zelma, S z á k t h y Amália L o c sá­
ré k n é Giza és még sok jeles művésznő 
érdekesebbnél érdekesebb dolgokul álli-
tnttnk ki.

Á nemzeti párt feliratát Hock János tér 
jesztetie elő. Soha a tisztelendő és rnüértő 
honatya annyi odaadással nem prédikált, mint 
amennyivel az ő pártjának fogalmazását elő 
adta

Dél felé vége lett a felolvasásnak. Jöt­
tek az aláírások, Az első Hodossy Imre volt, 
az utolsó Kálmán Károly. A kót név között 
ott volt a Kossuth párt egy része, a nemzeti 
párt és a néppárt. Ezután az elnök öt perez 
szünetet adott.

Szünet után Thaly Ferenez beszélt meg­
lehetősen zajos figyelem között.

A magyar testőrseg itthon. Becsből jelen­
tik hogy a magyar királyi testőrséget, a mely 
Mária Terézia uralkodási óta mindig Bécsben 
volt, már a legközelebbi időben 
viszszahelyezik Budapestre. 
A testőrségnek csupán agy része marad Bécs- 
ben, hogy a király személye körül való szol­
gálatot végezze, de a testőrség hivatalos
székhelye ezentúl Budapesten
.esz. A hivatalos lap már a legközelebbi 
napokban közli az erre vonatkozó királyi el­
határozást. Az áthelyezéslhire a testőrök közt 

leg szenzácziósabb meglepetési 
keltette.

A helyzet. Szilágyi Dezső az elnöki szó 
bábán Apponvi Albert, Horánszky, Podma 
niczkv, Kossuth ésJusthhal együttesen érteke­
zett az esélyekről, melylyel az ellenzék csö­
könyös magatartása járhat. Az értekezlet ered­
ményét egyelőre titokban tartják.

8zinhást. 
Hunyadi László.

Hunyadi László előadásával mindig di 
aclalt arat a különben meglehetősen, gyenge 
opera személyzet. Tegnap is igy történt, mert. 
az est egyike volt a legszebbeknek, a mi e 
ideig a színházban lefolyt L e o p o l d Fra 

sk:i mint Szilágyi Erzsébet újból bárnit
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latba ejtett szép hangjával, páratlan iskolájá- 
jával s kifogástalan játékával. Újra élveztünk 
Karacs (László) szebbnél szebb áriát, Kállay, 
Serfő zy szép énekszámait. A sikert emelte 
Mezei (Gara) kinek ez egyik legjobb szerepe. 
Tisztán énekelt s megvolt a kellő játéka 
is. Csupán K a p o s s y Józsa Gara Máriája 
ellen emelünk kifogást.

Kapossy kisasszonyban szívesen konsta­
táltuk a törekvést és igyekezetei, de mindez 
nem volt elég a siker kivívásához

A II-ik felvonás duettjében nem csak 
énekevei de játékával is hatni akart, de furcsa 
mozdulataival gestusaival nagyon vegyes er 
zelmeket keltett. Tálán ez is közbe játszott 
hogy a duett élvezhetetlen volt Magasabb 
hangjai közt nagyon sok volt a hamis. Leg 
jobb volt a börtön jelenetben. Egyet azonban 
elismerünk, hogy ha még rosszul is enekel, 
érteni lehet, mit akar kifejezni. Ehhez a lei- 
lépéséhez azonban sajnos ismét nem gratu 
lálunK.

\ díszelőadások műsora :

Első nap, nov. 26-án, szombaton.

I. Nyitány.
II. „Vén színész.4' Múlt és Jelen.

Tabló.
III. Bánk-bán. (E. Kovács Gyula és Mán 

doky Béla felléptével.)
IV. oroszok a Hortobágyon.
V. Falu rossza. (Újházi Ede felléptével).
VI. Virágcsata. (1., 11. felvonás fináléja.)
VII. Dolovai nábob leánya. (III. fel­

vonás.)
VIII. Ápotheozis.

Második nap, 27-én, vasarnap.

I. Nyitány.
II. Prolog. Irta dr. Kőrössy Kálmán.
III. Fösvény. (Vígjáték.)
IV. Bánk bán. (E. Kovács Gyula és 

Mán doky Béla felléptével.)
V. Aranyiakodalom. Vígjáték egy fel­

vonása. (Pritlle Kornélia és U j h á z y Ede 
felléptével.)

VI. Czigány. I felvonás. (Zilahy Gyula 
felléptével.)

VII. Hunyadi László II felvonás finá 
léja. Mándokynó (Erzsébet) fellép­
tével)

Vili. Ember tragédiája (P á r i s i je
lenés.

IX. Ápotheozis.

Harmadik nap 28-án, hétfőn.

I. Nyitány.
II. Prolog.
III. Peleskei nótárius, III. kép.
IV. Dózsa György. II. felvonás, válto­

zással. (E. Kovács Gyula és Mándoky Béla 
felléptével.)

V. Nagymama. I. felvonás. (Prielle Kor­
nélia felléptével.)

VI. Vén baka. II. kép. (Újházi fellép­
tével )

VII. Hunyadi László.
VIII. Miniszter előszobájában. Vígjáték, 

lUjházy felléptével )
IV. Ápotheozis.

sereglenek a magyar irodalom lelkes ápolói az' s u t h Ferencz is a legmelegebb elismeré-

A magyar
irodalmi egyesületek küldöttei 
szép küzdelmek még é;ő hősei 
színművészet úttörői és ápolói.

Ünnepelni jöttek velünk a magyar szi 
nészet száz éves küzdelmeit és dicsőségeit.

És siet a lelkes küldöttek csapata hoz 
zánk — a hazafias ünnep alkalmából, hogy 
as tán elmondhassák azoknak, kik nem jöhet­
tek el, hogy a magyar nyelv, a magyar 
színművészet dicsőségét, diadalát ülte Debre- 
czenben.

Nemcsak városunk ünnepe ez az évfor 
dúló, de az egész hazáé, mert egyúttal a ma- 
yar közművelődés diadala is.

Ajkunkon őszinte szóval, igaz szívből 
jövő lelkesedéssel kiáltjuk az érkező vendégek 
lé. hogy : Isten hozott!

. Debreczen minden polgára örvendezve, 
meleg vendégszeretettel fogadja az ünnepélyre 
érkezőket, hisz oly igaz e szó, hogy : „I s- 

e n hozott“ — a magyar művészet 
stene . . .

és a letűnt sét fejezte ki az alkotó művésznek.

Istenitiszte etek. Holnap vasárnap f. 
itó 27-én a helybeli templomokban a követ­

ező sorrendben tartatnak meg az istenitisz 
teletek. Az ev. ref. templomokban : A nagy­
templomban F eh ér Gyula s. lelkész, a 
kőtemplomban Csutoros Albert s.’lel­
kész, a Kossuth-utczai templomban Mit- 
10 vies Gyula lelkész, az Ispotály templom 
ban K. lót h Kálmán lelkész, a városi sze­
gényházban pedig Hajdú Zsigmond püs­
pöki titkár tartanak istenitiszteletet. — A 
rom. kath. templomban : reggel 7 órakor 
misét tart K o v á c s József, 8 órakor egy 
piarista tanár, 9 órakor dr. Wolafka Nán­
dor v. püspök tartanak misét. A szentbeszé­
det tartja Kovács József. 1/s 12 órakor mi­
sét tart Kőéit s Gusztáv. Délután 3 órakor 
litániát tart K o v á c s József. — Az ágost. 
h i tv. ev. templomban d. e. 10 órakor Schind 
ler Márton segédlelkész prédikál. Istenitisz­
telet végeztével az Ur szent vacsoráját ki­
szolgáltatja M aterny Lajos főesperes.

— Iparosok napja. Nagy érdeklődéssel 
es érthető kíváncsisággal néznek városszerte 
az iparosok nagy napja elé. Hétfőn választ­
ják meg a busz évi nehéz küzdelmek árán 
kivívott ipartestület elöljáróságát és elnökét. 
Sajnos, azok részére, kik a sikert szemben 
a rosszakaratú közönynyel kivívták nem mu 
(átkozik az egyhangú bizalom, mert az el­
lenzi) párt a maga egyéneit, az ügy ellensé­
geit kívánja a testület élére állítani. Tóth 
Kálmán nagy iparos a többség jelöltje ; ő 
volt, ki a testület létesítésén teljes erővel 
dolgozott, nem kímélve időt, fáradságot. Bi­
zonyára ezt s a mi fő szak- és törvény is-

iparosok, a 
árgyilagosan

méretét méltányolni fogják az

X API HÍREK.
Isten hozott.

Lobogók lengenek a házak tetőiről, mintha 
a mi kedves vendégeink feló integetnének s 
őket üdvözölnék igaz rokon szenvvel.

A s.inészet száz éves ünnepére városunkba

elvégre a maguk sorsával 
is foglalkozhatnának.

— Hitelesítő közgyűlés. Ma délelőtt S i- 
m o n f f y Imre kir. tanácsos polgármester 
elnöklete alatt hitelesítő közgyűlés tartatott 
Htána pedig teljes tanács ülés volt.

— Tóth András uj alkotása. Kevesen is­
merik még Magyarországon azt a hangya­
szorgalmú művészt, ki a Késes utrzai műte­
remben nap-nap után dolgozik, alkot és te­
remt. Legújabban Kossuth Lajos két 
domborm(ivével lepte meg a miiértő közön­
ségét. Az egyik fiatal, a másik száműzöttjraban már mindent ‘beszélt, csak — szeren• 
korában ábrázolja a nagy embert. A két csétlenségemre - képzeljék el, azt vettem 
( omboi kép a legsikerültebb alkotásai közé: észre a múltkor,' hogy szinvak. Vettem ugya­
ni ozik I ól li Andrásnak, s maga Kos- nis neki szinnyoma.u képeskönyvet. A kis

- Halálos végű baleset. Halálos kimene­
telű szerencsétlenség történt a vasúti pálya­
udvaron épülő uj posta palota építkezésénél 
Cseresznyés István 58 éves nős 
családos kőműves a második emelet pallóiá 
rol véletlenül félre lépett és leesett. Össze 
zúzott testtel, vértől borítva eszméletlenül szál 
htottak haza lakására s az esetről a rendőr­
séget nem is értesítették. A kezelő orvosa 
tett jelentést csak az esetről és Cseresznyést 
haldokolva hallgathatták ki a vizsgálatot fair 
télén megindított rendőr tisztviselő. Most csö- 
törtökön Cseresznyés meghalt a 
szenvedett zuzódások következtében és tete­
mét a városi hullaházba szállították a tör­
vényszéki bonczolás megejtése czéljából. Hogv 
veletlen vagy vétkes hanyagságból szárma­
zott-e a baleset, azt a vizsgálat fogja kide­
ríteni

- Uj kanonok. Csak tegnap adtunk hirt 
arról, hogy a Schiefner D. kanonok k szol­
noki főesperes előléptetése által megüresedett 
kanonoki helyre dr. Fetser Antal püspöki 
irodaigazgamt nevezte ki a király nagyváradi 
kanonoknak ma már egy uj kanonoki kineve­
zésről veszünk hirt. Legközelebb meg fog je- 
enni - mint halljuk - Kuesovszky 

Lajos szemináriumi tanár kanonokká történt 
kinevezése is a hivatalos lapban, a Z e 1 e i 
János megüresedett kanonok helyére.

Tűzoltók gyűlésé. A hajdumegyei és 
debreezem tűzoltó szövetség holnap délelőtt 
10 órakor a tűzoltó laktanyában rövid 
ülést tar.

- A díszelőadás próbája. A háromnapos 
jubileumi ünnepségeken előadandó darabok­
nak ma volt az első főpróbája a színházban 
Nevezetes pedig ez a próba azért, mert a deb- 
raczem akadémia ifjú sága. ki részt vesz az 
Ember tragédiájának forradalmi jelenetében 
ez alkalommal próbálta először ezt a mozgal­
mas jelenetet.

Jegyző választás Hadházon. Csütörtö­
kön folyt le H. Hadháíon az adóügyi jegyző­
választása: A választást Ferenczy Elek 
főszolgabíró vezette. - Adóügyi jegyzővé 
H a j d o Janos volt b. újvárosi aljegyző vá­
lasztatott meg egyhangúlag.
, .. — Törvényszéki tárgyalások. A jövőheti
Hinugvi végtárgyalások. November lió 28-án 

bet on Babolchay Béla ellen, csalárd buká­
séi t. Zobolyak Lajos s társa ellen, emberölés 
vétségéért November 30-án szerdán. Illés 
László s tarsa ellen, súlyos testi sértés bün- 
tetteéit. Nagy Kálmán (pléh munkás czigány) 
ellen, szándékos emberölés kísérletért.' Haj­
dú László s társa ellen, g. o. emberölés vét- 
segeert Deczember hó 1-én csütörtökön 

aKacs István ellen. g. o. emberölésért. Nagy 
Janos ellen, lopás bűntettéért. Vátzi Sándor 
s taism ellen, lopás bűntettéért. Szeri te
[>•' k Vr,Si - ellen’ loPJs bűntettéért, 
itacz Miklós ellen Zsarolás védségért. Uavan- 
eznap ítéletkihirdetesek Deczember 2-án pén- 
teken Erdélyi Gáspár ellen sikkasztás véd- 
segert Sáfrány Imre s társai ellen, rablás 
bűntettéért. Gsászi Lajos a társa ellen, lo­
pás buntettért. I’otsa János elln. lopás bűn­
tettért. '

Különös szlovákság, Asszonyok társa­
ságában beszélte ol a társaság egyik tagja a 
következő esetet :

A kis fiam családom kedvencze és 
rendkívül oly okos gyermek. Másfél éves ko­
rában már mindent ‘beszélt.

M
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gyermek lapozgat a könyvben, egyszerre csak 
egy csendőrre mutat :

— Mama 1 Fekete !
— Nem kis kfiam, zöld — válaszoltam

neki.
— Nem 1 Fekete, kiáltott fel fiam öntu 

datos arczkifejezéssel.
Megijedtem. Elővettem mindjárt a ké­

peskönyvet sorra mutattam az összes színe­
ket, a kis fiam mindegyikre helyesen felelt.

Csak mikor a csendőr zöld egyenruhájára 
mutattam, mindig azt válaszolta:

— Fekete I
Rendesen délutánonként édesanyámat 

szoktam meglátogatni, ez alatt a szakácsnó 
és a gyermekleány gondjaira bízom kis 
fiamat.

Egy Ízben feltűnt, hogy cselédeim gondo 
san figyelmeztetnek délutáni látogatásomra. 
Rá akartam jönnni a dolog nyitjára, azért az 
nap korábban tértem haza.

Képzeljék csak, pamlagomon egy meg­
termett — zsandár ült, oldalán a szakácsnő. 
Az én k s fiam meg a zsandár térdén lo­
vagolt.

A szerelmes pár rémülten felugrott helyé 
ről, a kis fiam pedig a zsandárra mutatva, nagy 
diadallal kiáltozta :

— Mama ! Fekete !
Az én fiam nem volt szinvak, a zsandár 

neve volt Fekete.
— A biczikli adó. Aradon már megsza 

vazták a biczikli adót, noha még nincs életbe 
léptetve. Most Nagyváradon ké­
szülnek nyélbe ütni ezt az adónemet. — Az 
ottani polgármester megkereste Kolozsvár vá­
ros tanácsát, hogy az ott nemrég alkotott bi- 
czikli-adóra vonatkozó szabályrendelet terve­
zetet küldje meg Nagyvárad városának. E 
szerint Kolozsvárott minden egyes kerékpáros 
ofrtévi adótfizet, kivételtképeznek gyermekjáték 
jellegével biró bicziklik, nemkülönben az 
elárusitas czéljaira használt kerékpárok. — 
A vároroson átutazó s legfeljebb 8 napig a 
városban tartózkodó idegenek szintén nem 
adóztathatók meg. a ki megrövidítés czéljá" 
bél be nem jelenti, 25 frtig terjedhető pénz­
bírságot fizet. Minden egyes kerékpáros díj­
mentesen egy bádogjelvényt kap, melyet bi- 
eziklijének feltűnő helyére kell illesztenie. 
Nagyváradon a rendőrség kimutatása szerint 
mintegy négyszáz kerékpáros van, úgy hall­
juk, hogy Debreczenben is követni fogják 
ezt a paldát s nálunk is meg lesz a — bi­
czikli adó.

— Hivatalos órák a városházánál. Pár
évvel ezelőtt nagyobb szabású mozgalmat 
indítottak a város tisztviselői, hogy a mos­
tani hivatalos órákat úgy változtassák meg, 
miszerint azok egy folytában, reggel 8 órától 
délután 2 óráig legyenek megtarthatók. Ki­
mutatták, hogy a város kivált télen sokat 
tudna megtakarítani tüzelő es világitó anyag­
ban. de mert voltak a kik a régi rendszer 
mellett kívántak megmaradni, a dolog ma- 
radt úgy, a mint volt. Azaz még is, nem 
egészen úgy, mert az adó és a katonai ügy­
osztályokban 8—2-ig van a hivatalos óra. Só­
ban szeretnék ha a hivatalos órák 
egyformák lennének. — 
bzt pedig azon körülmény juttatta emléke­
zetünkbe, hogy Nagy Váradon is hasonló moz 
galorn indult meg a hivatalos órák idejére 
nézve a városi tisztikarnál. l)r. Bulyovszky 
József polgármester ez ügyben v é 1 ein énytj 
kért. a premontrei rend főgymuáziumának| 
gazgatóságátúl, ki is a hivatalos óráknak

(reggel 8—12 ig) leendő megállapításához dett legények újból felöltik a polgári ru- 
hozzájáruinak. ügyben értesítették a polgár- hát, — a mely kényelmes, jó és bizto- 
mestert, hogy a községi iskoláknál sitja a függetlenséget, a szabadságot. — 
tervbe vett tanítási idő megváltoztatása foly- A rn. kir. honvédségnél és a cs. és kir. kö- 
t'iu, annak keresztülvitele esetén készek a zös hadseregnél bevonult póttartalékosok pár
tübbi iskolák mintájára az előadásokat 8—1 
óráig tartani, miután igy a nőve n d é-

nap múlva már odahaza lesznek. Holnap meg 
kezdik a leszerelést. A padlás­

jk e kn e k sokkal több i d e j ö kjról előkerülnek újból a polgári ruhák, 
I m a r a d tanulási’ a. Egy Ízben már javas | mig a szűk kékposztóból varrott jkatona 
I latba hozta az igazgatóság a tanórák ekkénti ruha visszakerül a magazinba. Egy-két napig 
;megállapítását, ámde a kultuszminiszter ezt eleven, élénk lesz az utcza. Felhangzik a nóta 
j teljesíthetőnek nem találta, de a mostani a vig kurjantás, a melyet a szabadság érzete 
I viszonyok között ez valószínűleg keresztül- csal elő a meggyötrött, megkínzott baka mel- 
I vihető lesz. j lekből ... A többi baka még tovább is tör-
I -- Decz. 2 és a magyar iskolák. Wlassics; del1 az »indeblánczot“! 
i Gyula vallás- és közoktatásügyi miniszter al Próbabál. 1898 óv:[deczember hó 3-án
1 következő rendeletet küldte az iskolák igaz- i szQmhatan Al fö 1 d i Károly jó hírnevű tánc 

era t naá í r, a ír- ■ c~\ .... tanár Az „Arany Bika szálloda díszes tanc-gatoságamak . „0 császári es apostol, királyi termében a Magyari Testvérek zenekarának
telsege uralkodásának 50-ik évfordulója al- közreműködésével próba bált rendez. Belépti- 

. kalmából folyó évi deczember hó 2-án isten- dij személyenként 2 korona. — Páholy-jegy 
; tiszteletek fognak tartatni, melyeken kor-? korona. Páholyba menőknek személy-
; mánvhatóRáank =th r é s 7 t Le g y g y e 1 e* is ke^ *átni magokat. 
V l\nr V , * * 1 ; / - I : Kezdet0 este 7 órakor. Jegyek előre váltba-
.veendőnek. Miről tekmtetessegedet tők : Szent-Királyi Tivadar ur díszműáru ke-
i tudomás végett oly felhivássnl értesítem, in- reskedésében. Hét órától kilenczig kezdő és 
itézkedjék, hogy ezen alkalomból az ifjú haladó tanítványokkal bemutatom a tanításom 
jsagis az istentiszteleteken ve- eredményét ez alkalmat nyujtand arra, —
i”" r«V'- Br.dT' J™' n0Te™b=r sikeréről rnegßyßzödösöszerezhessenelE.T3 mk 
jho 2-an. XV ilassics Gyula s. k. Varosunkban sodik tanfolyam deczember hó 10-én kez- 
5 is hasonlókép fog történni- dődtk.
j — Emlékérmek kiosztása. A jubileumi x Fontos közlemény. Néha még a legese- 
; emlék érmek kiosztása már folyamatban van jkélyebb étel élvezete is megiermi a gyomor- 
is nagy számmal jelentkeznek a viselésére jo-‘ .etegseg6T’ melf baj már eleinte felbufögéa
gosultak a kik aztán nagy örömmel nezege- Mind eZ0n mutatkozó betegségek ellen lég­
iik és mutogatják a hosszúkás piros szalagon Jobb sikerrel használhatni a dr. Rosa életbal- 
esüngő díszes érmet. Deczember 2 áikáig ; zsamát Fragner B. gyógyszertárában Prágában 
nem szabad viselni, — mert különben1 250—II. Kapható majdnem minden gyógyszer 
elveszítik. . tarban.

— Dalnoki Béni jubileuma. Dalnoki Béni. 
az Operaház jeles tenor-buffója deczember hó j 
elsejéu üli meg negyvenéves működésének ju-j 
bileumát. Ritka énekesnek adta meg a gond-;

Az iparfejlesztés érdekében.
Debreczen, 1898. nov. 25.

viselés, hogy ez ünnepet elérhesse és midőn- A kereskedelemügyi m. kir. miniszter 
a közönség és a kartársak egyértelmű öröm- j hazai iparunk fejlesztése érdekében kerületi 
mel üdvözlik Operaházunk klasszikus iparlelügvelóségeket létesített és azoknak 
mimjét. a sajtó is szívesen csatlakozót az üd- székhelyét a kerületek központján 
vözlőkhöz. Mint opera- és perettettenor a vi­
dék egyik legkeresettebb énekese volt hol 
felváltva Aradon, Debreczenben. Kolozsvárott
Nagyváradon és Kassán müküdött Kolozsvá-

levő és
ipari tekintetesen góczpontot képező váro­
sokban jelölte inog.

E rendeletének végrehajtását azon fon­
tos körülmény indította anevezett minisztert, 
hogy az ipar- és kereskedelmi kamarák mü-

rott. Donadio Biancza vendégszereplése]ködösét az uj intézmény által támogatva, a 
alkalmával, Strakosch imprezzárió két szerep­
pel (Almaviva és Dlvino) körútra bivta Dal­
nokit, a ki azonban családját nem akarta el­

keltő együtt intenzivebb akcziót fejtsen jövő­
re ki. úgy e kis, mint a nagyipar, különösen 
pedig a gyári ipar érdekében.

A 80 as évek végén az akkor létesített
hagyni. Dalnoki tudniillik időközben nőül vette iparfelügyelőségek további intézkedésig bevo- 
Conti Francziskát, a néhány év óta már|nattak a minisztériumba, ahol annak egyik 
nyugalomba vonult *eles drámai énekesnőt s, alosztáh át képezve a fővárosból xégezték 
a fényes anyagi kiállítások daczára megma
rad a magyar szinészetnél. Dunad'o és Stra­
kosch ajánlatára kásőbb meghívták a bu­
dapesti nemzeti színházhoz, a hová 
ezernyolezszáznyolez vauban szerződött Azóta ott 
működik, eleinte mint első lírai- és segéd­
tenor, később az Operaháziján, mint tenor- 
buffó, a mely szakmának ott ma is első­
rangú képviselője. — Debreczenben az 
intendatura ideje alatt működött* 
s most is tagja annak a nyugdíj egyletnek, 
melyből a az intendatura alatti művészek 
évenként tekintélyes összegeket húznak. — 
Jubileuma alkalmából mi is szives örömmel 
üdvözöljük.

— Leszerelés. Nvolcz heb gyötrelem 
után beköszönt a pihenés. A póttartalékos 
katonák, a kik október elsején vonuHak be 
nvolcz Heti kiképeztetésre. leszerelnek. Van 
naov öröm. — A czivilbol katonává sze-

iparügvünk adminisztraczionális ügyeit s köz­
vetlenül csak akkor és abban az esetben 
érintkeztek, ha valamely vidéken, a társada­
lom által megindított iparügyi mozgalom sür­
gősen megkívánta.

Ez a központi adminsztraczió nem vált 
be nein, mert iparunk — fájdalom, még ma 
is — igen sok helyen a kezdet kezdetén áll, 
vagy teng s talán nem mondunk valótlant, ha 
azt is kimondjuk, hogy vannak helyek, ahol 
már a megsemmisülés stádiumában van.

Iparügyünk és a munkás viszony ren 
dezése múlhatatlanul megkövetelte, hogy a 
központosított iparfelügyelet megszünettessék 
s helyébe egyelőre a kerületi, később peidg 
a megyei iparfelügyelet állittassék fel.

Iji\ Dániel Ernő kereskedelemügyi mi­
niszter és szak-közegeinek érdeme az, hogy 
a kerületi iparfelügyelet életbelépett s ez ál­
tal iparügyünk s maguknak az iparosoknak 
érdeke gyorsabb és közvetlenebb benyomá­
sok hatása alatt szerzett tapasztalatok utján 
fognak fejleszteni.

Debreczen sz. kir. város is abban a sze-
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rencsében részesült, hogy a kerületi iparié- 
lügyelet székhelyéül jelöltetett ki és Rétv 
Menotti kir. iparfelügyelő már f. évi novem­
ber hó 1-én nemcsak elfoglalta hivatalos ál­
lását, hanem mindjárt meg is kezdette azt.

A midőn ezen uj állami és fontos mis­
siót teljesítő hivatalt megemlitem, kötelessé­
gemnek tartom az iparosaink ügyeimét fel­
hívni ama teendőkre, melyek az iparfelügye­
lői intézmény hatáskörét képezik.

Az iparfelügvelőségek jog- és hatáskö­
rét az 1893. évi XXVIII. t. ez. §-ai határozzák 
meg és pedig a következőkbőli :

Az iparfelügyelők kötelesek : a kerület­
ben levő gyárakat és ipartelepeket (műhelyek) 
nemcsak megvizsgálni, hanem azokat nyilván
is tartani. , .

Az ipari alkalmazónak helyzetezol tudo­
mást szarezni, a munkaadó és munkás kő 
zötti viszonyt nyilván tartani

Az iparfejlesztésre irányuló minden moz­
galmat figyelemmé [kísérni

Az iparmühelyek, az alsofoku ipart a 
noncziskoláfc működését megvizsgálni, ellen­
őrizni. , , , , ,,Az ipari vállalatoknak adott a.iamse-1
gélyek hováforditását ellenőrizni. !

Az iparhatóságok és kereskedelmi ka-! 
marákkal karöltve a felmerülő hóidifeianczi- 
ákban mutatkozó külömbözeteket békés utón 
kiegyenlíteni.

E fontosabb pontokban ismertetve az 
iparfelügyelőség teendőinek kiválóbb jogkö­
rét, tettem azért, hogy tájékoztatva az iparos 
osztály tagjait, alkalmat adjak megismeré­
sére annak, hogy ha valamiben baja van, hova 
forduljon s hol koressen arra orvoslást.

Iparfelügyelőnk a legnagyobb készség 
gél áll azok rendelkezésére, a kik hozzá íor- 
dulnak. amit tenni, hogy el ne mulasszon 
senki, talán mondanom is felesleges.

Virgula.

Az „István" gőzmalom társulat
fennállásának 50-ik évfordulója alkalmából 

folyó évi deczember llén délelőtt 10 órakor
JDeBRECZENBEN A JÍERESKEDELMI pKADEMIA

POSZTEREMÉBEN

Disz -közgyűlést
tart, melyre a t. részvényesek ezennel meghivatnak.

Tárgysorozat:
1. Ünnepélyes elnöki megnyitó.
2. Emlékbeszéd.
3. A folyó évi november 20-iki rendkívüli közgyűlés által megsza­

vazott alapítványok beterjesztése. ....
4. a létesítendő malmászati szakiskolára vonatkozó emlékirat

felolvasása.
Debreczen, 1898. november 24 érv

Az igazgatóság.

Hatóságilag engedélyezett VG^klärUläiS»

]%ői divatáru és telöltö üzletemet 
végképen megszüntetem, — e végett a még raktáromon levő újonnan érkezett

nagymenyiségü

divatárukat fel öltöket és bundákat
a mai naptól kezdve minden elfogadható áron végképpen kiárusítom. Ajánlom ezen kedvező olcsó

bevásárlási alkalmat a tisztelt közönség figyelmébe.
_ Debreczen, íópiaez.

Hatóságilag en§eiélfezett végkiareiás
Raktáron vannak: fekete és színes ruhakelmék és selymek, flanell, kazán és mosó velezek. Karton 
batist és atlasz szatinok, posztó, berliner és selyem kendők, ágy és asztalterítők. Szatin és atlasz

paplanok, vászon és si fon áruk, plüseh, bársony valamint

különböző ruhadiszek és hozzávalók.
Női és gyermek felöltők, plüseh kabátok, szőrme gallérok és bundák dús választékban

feltűnő olcsó árban.

RÓTT L. Debreczen, föpiacz.
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Közgazdaság.
Budapesti «aboontoende.

WeiBZ József nudapesti terménybizományi 
leütése.—

Debreczen, november 26.
Készáru változásán

Okt. búza...................
Táv. búza .... 9.79—980
Táv. rozs..................  8 54—8 56.
Tavaszi zab .... 6.-----6.—.
Májusi tengeri 1899 , . 4.82—4.83
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A legjobbnak bizonyult HAZISZER, mely az 
emésztést szabályozza, rendes vérkerekedést ered­
ményezni, a megromlott és hibás vér-alkatrészt 
eltávolítja (a mi az egészség föfeltótele), gyorsan 
és biztosan magszünteti a gyomorbajt es p. étvágy 
tálánságot, savanyu fölböfiigé.-t. hányási ingert, 
gyomor és hasbántulmat, gyomorgörcsbt, a gyo­
mor túlterhelését étellel, nyálkásodást, vértolulást 
hiimorhoidákat, női bántalmakat, belbajokat, a 
már íO év óta jónak bizonyult

Minden gyuiadas, seb 66 keles gyógyítást biz­
tos sikerrel jár, a női mell gyulndásánál, tejreke- 
dés- és koményedósnél, a gyermek elválasztásá­
nál, tályogok, vórkelések, pokolvar és genyedé- 
seknél. továbbá körömgenyedés az úgynevezett 
körömmóregnél a kézen és lábujakon, keménye- 
déseknél, daganatoknál, mirigydaganatoknál, holt­
tetem képződéseknél stb. 50 év éta bevált

lázimícs
5.-tól Prágában 203-III.gFRAGNER B.

isi az emésztése minden munkáját uj életre ser-j A gyógyulás fájdalom nélkül halad a kenőcs 
kenti egészséges és tiszta vért szerez, különben1 hűsítő hatása alatt,
is biztos és messze földön híresé vált házíszer. Dobozban 25 és 35 krjavai. Postán 6 krral

I üveg 50 kr. kettős üveg I frt. Postán 20 krral drágád____________________ drágább_______________
l!£f¥p!mP7t(itÓC T Mindenki csak az eredeti készítményt kérje a

j '‘oü bí-llvóuuuvo i prágai Fragner B. gyógyszertárából és figyeljen 
-d arra, hogy a Dr. Rosa balzsam csomagolás minden részén az itt 

látható kerek védjegy legyen ; a prágai házi kenőcs csomagolásán 
pedig a jobbról látható három szögletü védjegy.

A ki egy utánzást talál és nekem bejelenti, dijat kap . -------------
mer*ő leveleit e rei rendelkezésre álinait.

Raktárak Budapesten :
Tőrük József gyógyszertáráiian, Egger Á, gyógyszertárában, Thalmayer cs Scitz, Kochmeister utódai.

Főraktár
a kaszitönél BT?D 4 ('■ \ I-T I> Apotheke ,zum schwarzen Adler“ in Prag 

e 1 Ilii íiMjíi Eck jjer Spornerqasse Nr 203.
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Ihash aj í ólabd a cs a i

(fceusteín-fele ERZSÉBET iabdaesok.)

£ piiuíák hasonló készítményeknél min­
den tekintetben feljebb becsülendők ; mentek I 
minden ártalmas anyagtól, az altesti szervek! 
bajainál legjobb aredméüyiiyel használtatván,! 
gyengéden hashajtók, vértisztitók ; egy gyógy-l 
szar sem jobb e megette oiy írtaimatian, mint 
e piiuiák a

8J jL,,m m
a iegtöBb betegségek forrása ellen. Czukrozott külsejük végett még gyermekek is 
szívesen veszik

ear Egy 15 pHulát tartalmazó doboz 15 kr., egy tekercs, mely 8 dobozt, tehát 120 j
pilulat tartalmaz, csak I forint c e.

XlTÁ C? f Utánzásoktól különösen óvakodjunk. Kérjünk határozottan 
w V í*ie , Neiustein Fiiíöp hashajtó labdacsai Valódi csak, ha minden

doboz törvényileg bejegyzett védjegyünkkel piros-fekete nyomtatásban „özent 
Lipót“ é# „Neustem Fülöp gyógyszerész“ aláírással van ellátva. A keres­

kedelmi törvényszékileg védett csomagjaink aláírásunkkal van ellátva.

IS e u s t e i 11 F1 ii I ö p
„Szent Lipothoz“ czimzett gyógyszertára

WIEN, I. Piaukengasse 6.
Raktár Debreczenben : Rothschnek V. Emii, Tóth Béla, Balázs 

lovits Isivé Muraközy László és Fülek) Pál gyógyszertárában.
Ödön, Miha-

Öreg és fiatalembereknek!
Copuiva — Cubeben — Suntaigyöngy, Zinkbefeos- 

kedezés
és minden egyébb gyógyázorek helyettesitője. A 
dr Müller törzsfőorvos h-ie, Injeotió és pirula orvosi 
előírás szerint, készítet és híres orvosok által 
ajánlva, mint a leghathnlosanb és kipróbált szer 
mmdennemk gyuladás eilen, kifoly. lag gyula- 
dásnál, (Gonorrhoe der Harnorgaiie) e szer hasz 
nálatával a leggyorsabb és legjobb eredményt lo­

bot elérni néha mai gar nap alatt.
Ára : rószlotes orvosi használati utasítással együtt 
un 1. számú kezdődő bajoknál Irt 1'iiU és a 2. 
számú idült, krónikus bajoknál f. 2.50, postán 
küldve 26 krral több számittatik a csomagolásra 
(portó nélkül). Megrendelésnél u pénznek, posta 

utalványon való olőlegos beküldése kéretik. 
Kizárólagos fő és gyáriraktár : BECS, St. Georg 
sapotheke V. 2. Wimmergusse no. 113., hova min 

dennemü Írásbeli megrendelések küldendők. 
Szíveskedjék ezen hirdetést kivágni és meg 

őrizni

zepseg es egészség
Ezrek mennek 

OarlsTbadlba,

hogy rossz gyomrukat 1:ire- 
peralják, p -dig ezt a c,.élt 
otthon kényelemben és ke­
vés kői'seggel elérhetik a
—== PEPSIN -BOR

használata által, mely az 
ételt megemészteni segít és 
a gyomrot rövid időn íüké- 
lert-sen helyreállít'». Egy 

üveg ára I írt 20 kr.

Gyermekeknek hideglelés es szamár 
köhögés ellen legjobb sz.ei- a

CHININ-CZUKORKA 
és CHININ CSOKOLÁDÉ.

mely nem keserű és a gyer­
mekek is szne^en veszik, 
1890 ban a magyar orvosok 
es természetvizsgálók fiumei 
nsgygv ülésén pályadijjal ju­
talmazva. Minden egyes ezu 
korái, és csokoládé csoma­
goló papírja Roirnyay Mátyás 
névaláírással van ellátva.
Kaplittto iniiidoii ui«gynror8Z«gi 

gyógywzci'lfirh»».

Idegesség vérszegénység
és az ebből származó 
egyéb bajok ellen leg­
jobb készítmény a va- 
sa8chinabor,mely az ősz, 
szes hasonnevű készít 
rnények között a legtöbb 
hatóanyagot tartalmazza. 
Egy üveg 1 frt 20 kr.

Kapható: R0ZSNYÄY MÁTYÁS gyógyszertára és művészeti laboratóriumában
i Ft A IK Hzabud^ísslvr.
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DEBRECZEN, Piacz-utcza Biedermann palota

Debreczen, 1898. nyomatott Kutasé könyvnyomdájában.
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Dongóvári Péter.
— Mese. —

Volt egyszer egy pásztoriul,
— Minek mondjam kétszer ! — 
Szunyogháti, prüesökházi,
Dongóvári Péter.

Legeltette a libákat
Erdőbe- beidébe ....
Egyszer két nagy cserebogár 
Zug a lev gőbe.

Kettő volt a cserebogár,
Rá is kiált kétszer,
Szunyogháti, prüesökházi,
Dongóvári Péter.

El is kapta kalapjával 
Le is boritota —
Görbeszarvü kis ekébe,
Mindjárt be is fogta.

Száiilugalult a sáncz partján 
Meg is fordult kétszer,
Szunyogháti, prüesökházi 
Dongóvári Péter.

Bevetette kendermaggal 
Meg is nőtt a kender —
Font is mindjárt nagy ostort,
Néze meg az ember I

Jaj, hogy örült az ostornak I 
Pattintott is kétszer,
Szunyogháti, prüesökházi,
Dongóvári Péter.

Pattogása elhallatszott 
Bergengócziába,
Megfogadta kocsisának 
A góczék királya,

Ráesörditett örömében 
Mindjárt hetveuhótszer 
Szunyogháti, prüesökházi,
Dongóvári Péter.

Pesa bácsi.

A mesés könyv.
Laczi kapott karácsonyra egy szép mese 

mondó képes könyvet.
Sok mese volt benne a kacsalábon forgó 

várról, az aranyhaju királylányról, a tizenkét 
fekete varjúról, a jávorfáról, furulyáról és sok 
mindenféléről.

Alig várta Laczink, hogy hazakerüljön 
az iskolából.

A mint hazaért, lecsapta a könyveit és 
elővette a kedves képes könyvet. Egyenesen a 
kacsalábon forgó várnál nyitott löl és neki ült 
az olvasásának.

De mi történt ?
Tas, tas, tus, háp, háp, háp ... A ka­

csalábon forgó vár nagy hápogva elkezdett

mozogni és szépen kieso-zogott a könyvből- A 
A hetük összefolytak a Laczi szeme előtt nagy 
álmélkodásában.

— Hova, hova, kacsalábon forgó vár ¥
— Hazamegyek a meseországba.
— Miért mégy haza V 
— Mert üldöz engem valaki.
— Ugyan kicsoda ¥ Én nem látom az ül 

döződot.
— De én látom, fiam, te pedig hallod.
— Én ¥
— Te bizony, Laczi. Fülelj csak, hogy 

kopog benned az én üldözöm ¥ Azt kopogja • 
hess, innen, kacsalába vár, húzd föl az arany 
hidadat, csukd be az ezüst kapudat hesss 
innen !

— De hát ki az a kopogtat,! ¥
— A lelkiismeretűd, fiacskám. Az ko 

pog. Hallgasd csak, azt kopogtatja, előbb a 
leczke. azután a mese, előbb a földrajz, azu 
tán a kacsalábon forgó vár, Tas. tas, tas, 
háp háp, háp, sietek, Laczi, Duna, Tisza, 
Dráva, Száva, Tátra, Mátra, Fátra.

A kacsalábon forgó vár úgy kiforgott a 
könyvből, hogy nyoma som maradt.

Laczi csakugyan hallotja a lelkiisme- 
reto kopogását, de elnémította.

— Eh, gondolt«, osak eredj, to firgő- 
forgó vár, marad a könyvben még elég mese. 
Itt van az ív-anyhajú királykisasszony meséje 
az csak a szép I

Hát a mint ráfordít a mesére, egyszer 
csak előveszi a királylány az aranyfósüt. meg­
fésüli, be fonja az aranyhaját, és hip-hopp 
átváltozik fehér galambbá. A hetük megint 
összefolytak a Laczi szeme előtt úgy, hogy 
nem tudott olvasni. Mert az aranyhaju király­
lány meséje fehér galamb képében kiröpült a 
könyvből.

— Szép fehér galamb, hova röpülsz ¥ — 
kiáltotta utána a fiú.

— Haza röpülök Tündérországba.
— Maradj itt, ó, maradj itt I 
-- Nem lehet, Laczi, a tündérkirály meg 

parancsolta, a mint to olvasásomba kezdesz, 
tüstént menjek haza,

— De hát miért adta ki ezt a parancsot 
a tiindórkirály ¥

— Mert félti ő felsége arany virágait.
— Miféle arany virágait ¥
— Nem tudod? A tündérkortben minden 

mese egy-egy arany virág. Ha a mese az ő 
olvasóit oltóriti a kötelesség útjáról, elhorvud 
az arany virág. Úgy kell lenni, hogy te most 
miattam olakarod hagyni a kötelesség útját 
Ugy-c ¥

— Igen, motyogta Laczi, csakugyan, a 
földrajzi loczkén kívül még a történelmit is 
meg kellene tanulnom.

— No, lásd I Isten veled I 
A feh'-r galamb kirepült a könyvből. La 

czi elgondolkozott.
— Eh, mit — dörmögte magában — ón 

nem mulasztom cl kötolosségomot, azért, mert 
a meséket olvasom I Hiszen azután megtanu­

lom a loczkót is. Lássuk a jávorfáról, furu­
lyáról szóló mosót.

Odal'orditott a könyvben.
Tu ulti, Tululu I
A mese vígan furulyázva csak kitánezol 

a künvből.
A sorok úgy összegubanezolódtak egy­

szerre, — hogy szegény Laczi nem tudta ol • 
vasni.

— Aranyos mesécske, megállj ! kiáltott a 
fin esenvo utána.

— Tululu, tululu, mit akarsz jó fin ¥ kér 
dezto a furulya.

— Miért szököl meg előlem ¥
— Mert ol kell mennem.
— Hova mégy ¥
— Visszamegyek jávorfának.
— Maradj itt, maradj itt I
— Nőm lehet Laczi.
— Be miért nem ¥
— Mert én úgy se tudnám a mesémet 

furulyáim. — Valaki folyion más nótát fuj 
rajtam.

— Micsoda nótát ¥
— Ezt: szorozni, osztani, szorozni és 

osztani.
— Kifújja azt ¥
— A kis bíród.
— Az én kis bíróm?
— Igen. Minden embernek van kisbirója 

moly mindig megszólal tigyelmoztetőleg olyan 
kor, mikor elmulasztja valami dolgát. Sejted e 
már, ki az a kis bíró ¥

— Sejtem, — szólt Laczi lassan, — sej­
tem. Nem készítettem még ol a számtani fel­
adatomat.

— No lásd. A kis bírónak igaza van. A 
kis biró a kötokisségérzeted. Tululu, tululu, 
szorozni, osztani, szorozni, osztani.

A mese furulyaszó mellyett kitánczolt a 
könyvből.

A tizenkét fekete varjú is elrepült a 
lapokról, mikor a fiú a meséjüket olvasni 
akarta.

Laczi végre is letette a mesés könyvet 
és nekifogott a tanulásnak.

Mikor jól tudta már a földrajzi és törté­
nelmi loczkót és a számtani feladatot is el­
készítette. — újra elővette a szép mesés 
könyvet.

A kacsalábon forgó vár most nőm firgott 
forgott ki a könyvből, hanem kibocsátottá az 
arany felvonó hidját és kinyitotta az ezüst 
kaput, az aranyhaju királylány elbeszélte a 
történetét, a furulyácska olfujta a jávorfácska 
meséjét.

Kiki találja ki, mi ebbon a történetben 
a tanulság ?

Zsiga bácsi.
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I Részvény Társaság.
I Alaptőke 4.800,000 korona.

j Góliát-malata-sör.
■ Bajor módra készült ezen legújabb
I sörgyartmányunk arra van hivatva, hogy 
I az c nemű kölíöldi árukat kiszorítsa.
H Kellemes zamatja miatt kedvelt üdítő 

ital és gyógyhatásanál fogva a legelső or 
vosi szaktekintélyek melegen ajánlják, 
különösen dr. Korányi Frigyes és dr. Ketli 
Károly egyetemi tanár urak tanúsítják, 
hogy ezen sör sikeresen használhatónak 
bizonyult.

Ideg bajokban, vérszegénységnél, emész 
lesi zavaroknál, gyengeségnél maláta-sö­
rünk kétségtelenül valódi gyógyító szer.

Árak vidékre : Nagy láda : 60 kis 
palaczk 6 írt, betét 4 írt, összesen 10 írt.

Kis lada : 30 kis palaczk 3 írt, betét 
2 írt, összesen 5 írt, budapesti vasúti di­

plomásra szállítva utánvétellel.
Hónapokig eltartható.
A ládákért és palaczkokórt adandó 4 

I forint illetve 2 írt betétet, azoknak bortnen- 
tes visszaadásakor visszaszolgáltatjuk.

I Megrendeléseket elfogadnak : Gyári 
t irodánk Kőbányán, városi irodánk : Buda 
I pest, VII., Kertész-utcza 40. és helybeli
1, íőraktárosunk :||l
I BOlilVYASZ JÓZSEF.

\l É! WM.

r—~i

„NYEREMENYTARGYAÍfAT x 
KÍVÁNATRA 2O5UV0NAS3ALX
KÉSZPÉNZBEN VISSZ AVASAD. 
rqUA a vállalat. i

ese

RADITZ,
legjobb ezei SZÉKREKEDÉS. GYOMOR- es 
MÁIBA!, erVÁGYTALANSÁG. SÁRGASÁG, 
ARANYÉR, ELHÍZÁS VERTÓDULÁS és 

FEJFÁJÁS ellenek uiina VÉRTISZTITQ.
Orvosi tekintélyek által kipróbálva és ajánlva,
•/a doboz ©0 kr.. egész doboz 1 írt 10, 
ae öaaxox elő?eie* neiiüJdese esetöu üórmauive

Húzás már 1899. január hó 4-én.
Sorsjegyeket ajánl:

Közgazd. bank r. t.
és

Katz Jakab
dohány tőzsdéjében

Debrecz e n.

ttirv t/éüvo

zslrtalan és ártalmatlan finomító és szellő
, KÉZ- és ARCZ-CRÉMB.

■■■ III- Nappal is használható I ■■ ■■ ■ ■■ — 
Eltávolít minden QÖRHIBAT, ugyrn SZEPLÖT,
mJüfoltot, böratkAt, börhAnilAst. pattarAst

etb. - I tégely ára 1 frt, - hozzá
PULCHEBABINPOUDRE

I doboz 50 kr., (fehér, rózsa vagy crómo.)
11. PULCHERADINSZAPPAM

Gőrüoomitó, róniuk illatú, nKRyou tartós. I drb
40 kr., 3 drb I frt 10 kr.

M1RTÜS-FEHÉR1TÖ
vörös kezek, barna kezek, vörösödön arcz, orr 
otlon az egyetlen gyógyszer. I üveg ü Trt. 
(ŐST Számtalan elismerő levél - “SSWä 

Készíti és szétküldi :

RADITZ RÓBERT APOSTOLHOZ
Budapest, VIII. József-körut 64,

Oaross-utcza közelében.

Teljesen ártalmatlan.
Antiseptikus és hygienikus 

JHC «> 1 js£ -w m m *•-
Teljes biztos hatással, használatban kíméletes 

és nem kellőnek többé semminemű gyöngódtelon és 
ártalmas gummi- vagy spougya czikkok. — 1 doboz 
(12 drb) I frt 50 kr. pontos használati utasítással 
1 frt 75 kr. elöleges beküldése után hé mentve.

Kapható a feltalálónál LÁSZLÓ JÓZSEF gyógy­
szerésznél Maros-Újvár. — Erdély.

Budapesti főraktár : TÖRŐK JÓZSEF gyógy­
szerősz, KERPEL, Fehérsas gyógyszertár Lipút- 

körut 20. sz.
Bárhová discrét szétküldés. (Telefon 3617.)

Czélszerü és kíméletes.

Hah'iságilag engt tlélyezett
W.ÉCS^ SUL H M EBEJ-ttiJÍL®,

Tisztelet fel tudatjuk a ti. é. közönséggel, hogy SZabÓÜzl etünk 
kósz lórii- óm gyermek-

rniaJa.a.áirxx-oszita.l^Q.t

feloszlatjuk
s meglevő nagy készletünket

igen jutányos áron
véglegesen kiáruljuk

« ezzel módot nyújtunk a t. közönségnek, hogy szükségletét nálunk

POfT i^eii olcsón “3É5®
beszerezhesse, mert

egów?. kÓNZ lórii- ós gyeiiiK k iiiliaáni iakláruiikai
véglegesen és teljesen ki fogjuk árusítani.

Teljes tisztelettel :

SZEDLÁK és VÁMOS.

g,.ytf.*sH
M

aaraiia


